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RCBS Decapping Unit

Attributes

Name: RCBS DECAPPING UNIT, 25 CAL
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749001115
Mfr. No.: 9806
Cartridge: 23-35 Winchester,25 WSSM (Winchester Super Short Mag),250 Savage,25-06 Remington,25-20
Winchester,257 Roberts,257 Weatherby Magnum
Style: -
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 152mm
UPC: 076683098061

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die DECAPPING UNIT
RCBS DECAPPING UNIT, 25 CAL
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der DECAPPING UNIT RCBS DECAPPING UNIT, 25 CAL. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir das Auswerfen von Hülsen zu erleichtern. Bitte lese diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsanweisungen befolgst, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die DECAPPING UNIT nur mit den angegebenen Kalibern: 2506 Remington, 250 Savage, 257
Roberts, 257 Weatherby Magnum, 2520 Winchester, 25 WSSM (Winchester Super Short Mag), 2335
Winchester.
Trage bei der Verwendung der DECAPPING UNIT stets eine Schutzbrille, um deine Augen zu schützen.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Vermeide lose Kleidung oder Schmuck, die sich in der DECAPPING UNIT verfangen könnten.
Nutze das Produkt niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die DECAPPING UNIT auf einer stabilen und ebenen Fläche montiert ist.
Folge der beigefügten Montageanleitung, um sicherzustellen, dass alle Teile korrekt installiert sind.

Verwendung:2.

Stelle sicher, dass die DECAPPING UNIT vor der Verwendung vollständig zusammengebaut und
sicher befestigt ist.
Lade die Hülsen gemäß den Anweisungen in die DECAPPING UNIT.
Betätige den Hebel der DECAPPING UNIT langsam und gleichmäßig, um ein sicheres Auswerfen der
Hülsen zu gewährleisten.
Überprüfe nach jedem Gebrauch die DECAPPING UNIT auf mögliche Beschädigungen und reinige
sie entsprechend den Anweisungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich bei deiner Gemeinde über spezielle Sammelstellen für Elektroschrott.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Sie
stehen dir gerne zur Verfügung, um deine Fragen zu beantworten oder dir bei Problemen zu helfen.

Bitte bewahre diese Sicherheitshinweise für zukünftige Referenz auf. Sicherheit hat oberste Priorität, und das
richtige Verständnis der Verwendung deiner DECAPPING UNIT trägt dazu bei, ein sicheres und effektives Erlebnis
zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for RCBS Decapping
Unit, 25 Cal
Introduction
Thank you for choosing the RCBS Decapping Unit, designed for safely decapping various cartridges. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this
manual thoroughly before using the decapping unit.

General Safety Guidelines
Ensure that the decapping unit is used only for the intended purpose, which is decapping cartridges:
2506 Remington, 250 Savage, 257 Roberts, 257 Weatherby Magnum, 2520 Winchester, and 25 WSSM
(Winchester Super Short Mag).
Always wear appropriate safety equipment, including safety glasses and gloves, when using the
decapping unit.
Keep the decapping unit out of reach of children and unauthorized users.
Store the decapping unit in a dry, secure place when not in use to prevent unauthorized access and
potential accidents.
Regularly inspect the decapping unit for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the decapping unit with the recommended cartridges. Using unsupported cartridges may result
in malfunction or injury.
Ensure that the work area is welllit and free from distractions when using the decapping unit.
Do not attempt to modify or alter the decapping unit in any way, as this may compromise safety and
functionality.
Always follow the manufacturer's instructions for operation and maintenance.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the decapping
unit.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Read the manufacturer's instructions carefully before installation.
Ensure that the decapping unit is securely mounted to a stable surface to prevent movement
during use.
Check that all components are included and undamaged before beginning installation.

Usage:2.

Prepare the cartridges by ensuring they are clean and free from obstructions.
Align the cartridge properly with the decapping pin.
Firmly but gently press down on the handle to decap the cartridge. Avoid using excessive force.
After decapping, inspect the cartridge and the decapping unit for any damage or debris.

Disposal Instructions
Dispose of any decapped cartridges and spent materials in accordance with local regulations.
Ensure that all components of the decapping unit are disposed of responsibly. Do not dispose of in



regular household waste if they contain hazardous materials.
Consider recycling any metal components where applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the RCBS Decapping Unit, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using your RCBS Decapping Unit. By following these guidelines, you
contribute to a safer environment for yourself and others.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Unidad de Descapado RCBS, 25 Cal
Introducción
Gracias por elegir la Unidad de Descapado RCBS, 25 Cal. Este producto está diseñado para facilitar el
descapado de cartuchos de calibres específicos. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir
las instrucciones de seguridad y uso que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén la Unidad de Descapado fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto únicamente para los fines previstos.
Revisa regularmente el estado del equipo para detectar posibles daños o desgastes.
Evita el uso de la Unidad de Descapado si está dañada o si presenta cualquier tipo de problema.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y calor.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles fragmentos.
Usa guantes de protección para evitar lesiones en las manos.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstáculos.
No fuerces el mecanismo de la Unidad de Descapado. Si sientes resistencia, verifica que no haya
obstrucciones.
Mantén las manos alejadas de las partes móviles durante el uso.
No utilices la Unidad de Descapado con cartuchos que no sean compatibles, como los que no están en la
lista de calibres recomendados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo1.

Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y ordenado.
Coloca una superficie adecuada para trabajar, como una mesa de trabajo.

Verificación de Cartuchos2.

Comprueba que los cartuchos que vas a descapar son compatibles con la Unidad de Descapado.
Los calibres aceptados son:

2506 Remington
250 Savage
257 Roberts
257 Weatherby Magnum
2520 Winchester
25 WSSM (Winchester Super Short Mag)
2335 Winchester

Instalación del Producto3.

Sigue las instrucciones específicas del fabricante para la instalación de la Unidad de Descapado.
Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente ensambladas y ajustadas.



Uso de la Unidad de Descapado4.

Coloca el cartucho en la posición adecuada.
Acciona la Unidad de Descapado siguiendo las instrucciones del fabricante.
Si se presenta resistencia, detente y revisa el cartucho y la unidad.

Finalización del Proceso5.

Una vez completado el descapado, revisa el cartucho para asegurarte de que esté en condiciones
seguras para su uso posterior.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la Unidad de Descapado o si está dañada, elimínala de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos y materiales peligrosos.
Asegúrate de que las partes metálicas y plásticas sean recicladas adecuadamente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas más información, por favor,
contacta con el punto de contacto correspondiente en la UE.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Si encuentras algún producto defectuoso o peligroso, infórmalo a las
autoridades pertinentes y consulta la plataforma de Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiros de
productos.



Guide de Sécurité pour l'Unité de Désamorçage
RCBS
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour l'Unité de Désamorçage RCBS, 25 Cal. Ce document a pour but de te
fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit. Il est important de suivre ces
instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Garde l'Unité de Désamorçage hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Lis attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifie régulièrement l'état de l'Unité de Désamorçage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Si tu identifies un produit défectueux ou dangereux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de sécurité lorsque tu utilises l'Unité de Désamorçage.
Utilise des gants de protection pour éviter tout contact avec des pièces tranchantes.
Ne force jamais le mécanisme de l'Unité de Désamorçage ; cela pourrait causer des blessures.
Ne laisse jamais l'Unité de Désamorçage sans surveillance pendant son utilisation.
Assuretoi que la zone de travail est propre et dégagée d'obstacles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Place l'Unité de Désamorçage sur une surface stable et plane.
Assuretoi que tous les composants sont correctement fixés avant de commencer l'utilisation.
Vérifie que l'Unité de Désamorçage est correctement alignée avec le matériel que tu souhaites
désamorcer.

Utilisation2.

Insère la cartouche dans l'Unité de Désamorçage.
Applique une pression douce mais ferme sur le mécanisme pour désamorcer la cartouche.
Évite toute pression excessive qui pourrait endommager l'Unité ou causer des blessures.
Une fois le désamorçage terminé, retire la cartouche avec précaution.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas l'Unité de Désamorçage à la poubelle normale.
Informetoi sur les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des équipements de
rechargement.
Si l'Unité de Désamorçage est endommagée ou hors d'usage, contacte un centre de recyclage agréé pour
une mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'Unité de Désamorçage RCBS, consulte les



ressources disponibles en ligne ou fais appel à un professionnel qualifié.

En suivant ces lignes directrices, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de
l'Unité de Désamorçage RCBS. Merci de ta coopération et de ton engagement envers une utilisation sécurisée.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Unità di
Decapping RCBS
Introduzione
L'Unità di Decapping RCBS è progettata per decappare cartucce di calibro 25. Utilizzando questo prodotto, è
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile. Questa guida
fornisce informazioni importanti e istruzioni per l'uso, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'Unità di Decapping sia utilizzata solo per il suo scopo previsto.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle eventuali notifiche di richiamo attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti durante il processo di decapping per proteggere gli occhi e le
mani.
Non utilizzare l'Unità di Decapping in ambienti umidi o bagnati.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare mai il meccanismo dell'Unità di Decapping; se si inceppa, fermati e risolvi il problema.
Non utilizzare il prodotto se hai bevuto alcolici o se sei sotto l'influenza di sostanze che possono
compromettere il tuo giudizio.
Segui attentamente le istruzioni per l'uso e non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Rimuovi l'Unità di Decapping dalla confezione.
Assicurati che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.
Fissa l'Unità di Decapping a un banco di lavoro stabile utilizzando le viti fornite, se necessario.

Uso:2.

Posiziona la cartuccia correttamente nell'unità.
Segui i passaggi indicati nel manuale per attivare il meccanismo di decapping.
Dopo il decapping, rimuovi la cartuccia e controlla che non ci siano residui o parti danneggiate.
Pulisci l'Unità di Decapping dopo ogni utilizzo per mantenerla in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare l'Unità di Decapping o le cartucce usate nei rifiuti normali.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti e materiali pericolosi.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per il riciclaggio di materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o
visita il sito web ufficiale di RCBS. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto
quando richiedi assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile dell'Unità di Decapping
RCBS.



Bruksanvisning for RCBS Decapping Unit, 25 Cal
Introduksjon
Takk for at du har valgt RCBS Decapping Unit, 25 Cal. Dette produktet er designet for å gi deg en sikker og
effektiv måte å avtrekke hylser på. For å sikre trygg bruk, vennligst les og følg denne sikkerhetsveiledningen
nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller slitasje.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk vernebriller for å beskytte øynene mot eventuelle flygende partikler.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Ikke bruk produktet hvis du er trett eller distrahert.
Sørg for tilstrekkelig belysning når du bruker produktet.
Unngå å bruke produktet hvis det er skader på noen deler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av Decapping Unit:1.

Plasser Decapping Unit på en stabil og jevn overflate.
Fest en passende hylse i enheten i henhold til instruksjonene i brukerhåndboken.
Kontroller at alle deler er riktig montert og strammet.

Bruk av Decapping Unit:2.

Sett på deg vernebriller før du begynner.
Plasser hylsen i avtrekkeren, og sørg for at den er godt festet.
Trykk forsiktig ned på avtrekkeren for å avtrekke hylsen. Unngå å bruke overdreven kraft.
Når avtrekking er fullført, fjern hylsen fra enheten og kontroller at den er i god stand.

Etter bruk:3.

Rengjør enheten for å fjerne eventuelle rester av hylser eller annet materiale.
Oppbevar enheten på et tørt og sikkert sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering ved kassering av produktet.
Gjenbruk eller resirkuler deler av produktet der det er mulig.
Sørg for at alle farlige materialer er håndtert i samsvar med gjeldende lover og forskrifter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller support, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler. Sørg for å ha
produktets serienummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig for en raskere behandling.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv bruk av RCBS Decapping
Unit, 25 Cal. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja bezpieczeństwa dla Jednostki do
usuwania pocisków RCBS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Jednostki do usuwania pocisków RCBS, 25 CAL. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu, zgodnie z przepisami Unii Europejskiej
dotyczącymi bezpieczeństwa produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Sprawdzaj regularnie produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzone produkty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o ewentualnych wezwaniach do zwrotu produktów na platformie Safety
Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że produkt jest wolny od zanieczyszczeń.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj produktu w pobliżu źródeł ognia lub w miejscach o wysokiej wilgotności.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas użytkowania, aby uniknąć uszkodzenia produktu lub obrażeń.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z amunicją, aby uniknąć niebezpieczeństwa wybuchu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Upewnij się, że wszystkie części są kompletne i w dobrym stanie.
Przeczytaj instrukcje przed rozpoczęciem pracy.

Instalacja:2.

Zamocuj jednostkę w stabilnym miejscu, aby uniknąć przesunięcia podczas użytkowania.
Upewnij się, że jednostka jest odpowiednio podłączona do źródła zasilania, jeśli dotyczy.

Użytkowanie:3.

Umieść nabój w jednostce zgodnie z instrukcją.
Delikatnie naciśnij dźwignię, aby usunąć pocisk.
Po użyciu oczyść jednostkę z resztek amunicji.

Zakończenie pracy:4.

Wyłącz jednostkę i odłącz od źródła zasilania, jeśli dotyczy.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Upewnij się, że produkt jest całkowicie opróżniony z wszelkich resztek amunicji przed utylizacją.
Zgodnie z lokalnymi przepisami, zutylizuj produkt w odpowiednich punktach zbiórki odpadów



niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem firmy
RCBS lub odwiedź stronę internetową producenta.



DECAPPING UNIT RCBS DECAPPING UNIT, 25 CAL
Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit RCBS:n dekappausyksikön. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi patruunoiden
dekappaukseen ja se tarjoaa erinomaisen suorituskyvyn. On tärkeää, että käytät tuotetta turvallisesti ja
noudatat tässä oppaassa annettuja ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössä aikuisten valvonnassa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojakäsineitä ja laseja suojellaksesi itseäsi mahdollisilta vammoilta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Varmista, että dekappausyksikkö on tukevasti kiinnitetty työpöytään ennen käyttöä.
Vältä vaatteiden tai hiusten joutumista lähelle dekappausyksikköä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Valitse tasainen ja vakaa työpinta dekappausyksikön asentamista varten.
Kiinnitä dekappausyksikkö työpöytään käyttäen mukana tulevia kiinnitysosat.
Varmista, että dekappausyksikkö on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Tarkista, että dekappausyksikkö on puhdas ja ehjä ennen käyttöä.
Aseta patruuna dekappausyksikköön ohjeiden mukaisesti.
Käynnistä dekappausprosessi ja seuraa valmistajan ohjeita.
Poista dekappausyksikkö käytön jälkeen ja puhdista se huolellisesti.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tehdä paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeet turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysyttävää tai tarvitset apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota
lisätietoja ja tukea tuotteen turvalliseen käyttöön.



Yhteenveto
RCBS:n dekappausyksikkö on tehokas työkalu patruunoiden dekappaukseen, mutta sen turvallinen käyttö on
ensisijaisen tärkeää. Noudata tässä oppaassa annettuja ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate palvelusta mahdolliset tuotteen palautukset tai varoitukset.



Säkerhetsinstruktioner för RCBS Decapping Unit,
25 Cal
Introduktion
Tack för att du valt RCBS Decapping Unit, en pålitlig och effektiv lösning för avkapning av hylsor. Denna
säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att ge dig viktig information om säker användning, installation och
avfallshantering av produkten i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador och använd inte en skadad enhet.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med produkten.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Använd produkten endast för de patroner som anges i specifikationen:

2506 Remington
250 Savage
257 Roberts
257 Weatherby Magnum
2520 Winchester
25 WSSM (Winchester Super Short Mag)
2335 Winchester

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Läs igenom hela manualen innan installation.
Montera enheten på en stabil arbetsyta.
Säkerställ att alla skruvar och fästen är åtdragna.
Kontrollera att avkapningsmekanismen fungerar smidigt innan användning.

Användning:2.

Ladda en patron i avkapningsenheten enligt tillverkarens anvisningar.
Tryck försiktigt ner handtaget för att avkapa hylsan.
Kontrollera att hylsan är helt avkapad innan du tar bort den från enheten.
Rengör enheten efter varje användning för att säkerställa långvarig funktion.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn eventuella delar av produkten när det är möjligt.
Kassera trasiga eller oanvändbara delar på ett säkert sätt för att undvika olyckor.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare direkt. Se till att ha produktens
serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av RCBS Decapping Unit.



Pokyny pro bezpečnost produktu Jednotka pro
vyndávání zápalek RCBS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Jednotku pro vyndávání zápalek RCBS. Tento produkt je určen pro bezpečné a
efektivní odstraňování zápalek z nábojů kalibru 25. V této příručce naleznete důležité informace o bezpečnosti,
používání a údržbě tohoto výrobku v souladu s předpisy EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek na případné poškození před každým použitím.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Při používání výrobku noste ochranné brýle a rukavice, abyste minimalizovali riziko zranění.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby byl výrobek používán na stabilním a bezpečném povrchu.
Nikdy nevkládejte prsty nebo jiné části těla do blízkosti pohyblivých částí výrobku během používání.
Pokud dojde k zablokování, nevynucujte pohyb výrobku. Vypněte jej a postupujte podle pokynů k
odstranění blokace.
Při práci s náboji buďte obzvlášť opatrní, jelikož mohou obsahovat střelné prachy.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte všechny součásti výrobku.
Nainstalujte výrobek na stabilní pracovní plochu podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je výrobek správně upevněn a stabilní.

Použití:2.

Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně nastaven pro váš typ náboje (např. 2506
Remington, 250 Savage, atd.).
Vložte náboj do výrobku a ujistěte se, že je bezpečně umístěn.
Pomalu a opatrně aktivujte mechanismus vyndávání zápalek.
Po dokončení vyjmutí zápalky zkontrolujte, zda je výrobek čistý a připravený k dalšímu použití.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje jakékoli nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci součástí výrobku, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na výrobce nebo autorizované prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání Jednotky pro vyndávání zápalek RCBS. V případě potřeby se



vždy obraťte na odborníky nebo výrobce.
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